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WYNIK PRAC 

Od: Sekretariat Generalny Rady 

Do: Delegacje 

Nr poprz. dok.: 14548/2/19 REV 2 

Dotyczy: Sprawozdanie specjalne Europejskiego Trybunału Obrachunkowego  
nr 13/2019 zatytułowane „Ramy etyczne skontrolowanych instytucji  
UE – obszar, który można udoskonalić” 

– Konkluzje Rady (19 grudnia 2019 r.) 
  

Delegacje otrzymują w załączeniu konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego 

Europejskiego Trybunału Obrachunkowego nr 13/2019 zatytułowanego „Ramy etyczne 

kontrolowanych instytucji UE – obszar, który można udoskonalić”, w wersji przyjętej przez Radę 

na jej 3741. posiedzeniu, które odbyło się w dniu 19 grudnia 2019 r. 
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ZAŁĄCZNIK 

Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego Europejskiego Trybunału 

Obrachunkowego nr 13/2019 zatytułowanego „Ramy etyczne skontrolowanych instytucji UE 

– obszar, który można udoskonalić” 

 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ: 

 

1. Z ZADOWOLENIEM PRZYJMUJE sprawozdanie specjalne Europejskiego Trybunału 

Obrachunkowego nr 13/2019 zatytułowane „Ramy etyczne skontrolowanych instytucji  

UE – obszar, który można udoskonalić”; 

 

2. UZNAJE, że analiza kontekstowa i metodologia przyjęte w następstwie „ram dotyczących 

uczciwego zarządzania” OECD i jej zalecenia1 stanowią istotne wytyczne dotyczące 

ustanowienia ram etycznych w instytucjach UE; 

 

3. UZNAJE wnioski i zalecenia zawarte w sprawozdaniu specjalnym oraz ZGADZA SIĘ 

z oceną Trybunału Obrachunkowego, że skontrolowane instytucje UE (Rada Europejska, 

Rada, Komisja Europejska i Parlament Europejski) w dużej mierze ustanowiły odpowiednie 

ramy etyczne, przy czym w pewnych kwestiach należy jeszcze wprowadzić ulepszenia; 

 

4. UWYPUKLA, jak istotne jest utrzymywanie najwyższych możliwych standardów 

zawodowych w instytucjach UE poprzez wprowadzenie ambitnych i przejrzystych ram 

etycznych służących unijnym interesom, przy jednoczesnym zapewnieniu skutecznego 

i efektywnego zarządzania dostępnymi zasobami; 

 

5. WSPIERA dalsze udoskonalanie zharmonizowanych ram wewnątrz kontrolowanych 

instytucji UE i między nimi na podstawie ściślejszej współpracy międzyinstytucjonalnej 

i wymianę najlepszych praktyk z myślą o zwiększeniu zaufania w UE jako całości; ramy te 

muszą uwzględniać określone role i potrzeby instytucji; 

                                                 
1 Zob. w związku z tym „1998 Recommendation of the OECD Council on Improving Ethical 

Conducting the Public Service, including Principles for Managing Ethics in the Public 

Service”, [Rekomendacja Rady OECD z 1998 r. dotycząca poprawy etycznego pełnienia 

służby publicznej, włącznie z Zasadami etyki zarządzania w służbie publicznej], 

OECD/LEGAL/0298 w: OECD, Trust in Government. Ethics measures in OECD Countries 

[Zaufanie do rządów. Środki etyczne w krajach OECD], Paryż, 2000. OECD 

Recommendation on Public Integrity, [Rekomendacja OECD dotycząca uczciwości 

w służbie publicznej] OECD, Paryż, 2017. 
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6. UWAŻA, że sprawozdanie specjalne, mimo jego ograniczonego zakresu i położenia nacisku 

na ustanowienie ram etycznych, a nie na ich wdrożenie, stanowi cenny punkt odniesienia dla 

organów powołujących UE, aby opracować odnośne ramy i strategie w całej Unii, a tym 

samym zachęcić instytucje i organy UE do rozważenia działań na rzecz wspólnych wartości, 

zasad i norm etycznych; 

 

7. PODKREŚLA, że członkowie Rady Europejskiej i Rady Unii Europejskiej oraz 

przedstawiciele rządów państw członkowskich uczestniczący w organach przygotowawczych 

Rady podlegają krajowym przepisom ustanawiającym ramy etyczne oraz że nie ma podstaw 

do włączenia ich w zakres wspólnych ram etycznych na szczeblu UE; 

 

8. UZNAJE 

(i) potrzebę większej spójności między odnośnymi ramami instytucji UE, w szczególności 

jeśli chodzi o świadomość pracowników i skuteczną rozliczalność na wszystkich 

szczeblach, a tym samym wzmocnienie kultury uczciwości w sferze publicznej poprzez 

wyraźne postrzeganie ram etycznych; 

(ii) znaczenie ustanowienia mechanizmów spójnego i skutecznego zgłaszania 

nieprawidłowości; 

(iii) potrzebę bliskich powiązań operacyjnych między służbami wyznaczonymi przez organy 

powołujące do przeciwdziałania zachowaniom nieetycznym oraz, w stosownych 

przypadkach, między instytucjami, organami, biurami i agencjami UE a organami 

krajowymi; 

 

9. WYRAŻA ZAMIAR przeprowadzenia działań następczych w związku z wdrożeniem ram 

etycznych w instytucjach UE i WZYWA organy powołujące odnośnych instytucji, by 

rozważyły wprowadzenie odpowiednich strategii, w tym ukierunkowanych i odpowiednio 

dostosowanych działań mających na celu zwiększenie świadomości pracowników, jak 

również stałych mechanizmów służących monitorowaniu i samodzielnej poprawie; 

 

10. ZACHĘCA wszystkie organy powołujące do refleksji nad ewentualnymi dalszymi środkami, 

które mogą okazać się odpowiednie. 
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